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CONTRIBUTIONS TO THE HISTORY OF THE
JEWS IN SURINAM.

By Professor Richard Gottheil, Columbia University, Neio York.

While rummagiDg, a few years ago, in the book shops

of Amsterdam, I came across a number of charts and maps

of Surinam, which are of interest for the local history of

the Jews there and more particularly in Paramaribo. These

maps are not dated ; but I believe I am not wrong in

placing them somewhere between the years 1750 and 1780.

The oldest and the largest bears the title : Algemeene

Kaart van de Colonic of Provintie van Suriname. . .

Door last, op kosten, en met approbatie der E. E. Herren

Directeurs van de Societeit, naar de naaukeurigste W^aar-

neemingen, door den Ingenieur Alexander de Lavaux

getekent; In't Koper gebragt door Hendrik de Leth. . .
^

According to Van der Aa, Biographisch WoordenhocTc,

de Leth lived in the middle of the eighteenth century,

and in the catalogue of M. NijhofF, (No. 298, Americana, p.

104), the date of the map is given as " circa 1750." This

map gives a detailed picture of all the plantations in the

Colony, and shows the exact position of the " Joodsche

Dorp " and the " Joode Savaane."' Upon an English map,

drawn by Captain .Edward Thompson and published in 1781,

I find " Jews' town "also mentioned. (See the Report of the

' Philippe Fermin, Descripiion. . . de la Colonie de Suriname^

Amsterdam, 1769, has reprinted this map. The names of the owners
of the plantations are, however, not given.

-A small reproduction of this map is also to be found in Jan
Jacob Hartsinck, Beschryving van Ouiana, Amsterdam, 1770, p. 520;

but it contains merely the skeleton, without either the names of

the plantations or their owners.

9
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Venezuela Boundary Commission, vol. iv, Atlas, p. 43,

Washington, February, 1897.)

I have selected in the following list those plantations which

evidently belonged to Jews. I have used as guide the names

of the owners, which are a pretty certain indication ; where

I have been in doubt, I have indicated the doubt by an

interrogation point. The names given to the plantations

might have served as an additional check ; but by the side

ofnames which are undoubtedly Jewish, e. g., Rama, Carmel,

Hebron, Moria, JMahanaem, Sucoht, Bersaba, Nahamoe,

Haran and Petak Enaim, occur others of native or Dutch

origin. For the sake of easier reference I have added the

names of the Plantations in parentheses. With the exception

of three on the Caswinika Creek, all are along the River

Surinam—showing, how the Jews, even here, naturally

clustered together. On the Corropine Creek and the River

Para, there are some plantations belonging to a family

Pallak. I am not sure that this is a form of "Pollak," and

have, therefore, omitted it. The numbering is that of the

map itself.

PLANTATIONS OX THE CASWIXIKA CREEK. ^ ACRES.

F. E. R. R. de Prado (AVaico rebo).

I. Pardo (Prado?).

K. G. Jacobs (?).

2300

300

PLANTATIONS OX THE SUEIXAM RIVER. ACRES.

15. Widow of Jo. Co. Nassi (Porto Bello). 800

20. Sa. Meza. 1000

21. Ishak de David Meza (Venetia). 1000

22. Solomon Meza (d'Otan). 1000

23. I. Gr. de Fonseca (Carmel).

24. Abraham Cohen Nassi (Kayam).

25. David Cohen Kassi (bon Esperausca).

' An oflEshoot of the Comowice Eiver.
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PLANTATIONS ON THE SURINAM RIVER. ACRES.

26. Abraham de Brito (Guerahr).

27. Moses Niiiiez Henriquez (Hebron).

28. David de la Pera (Abocha Ranza).

29. David idem (Warjamoe).

30. Ab. Mementon (Byanerahr). 600

31. Ab. H^ de Barios (Moria).

32. Ab. de Pinto (Cadix). 400

33. Ab. Bueno : bibax.

34. Widow of Sam. de la Para (Anca doel).

35. Heirs of Sam. Co. Nassi (Inveija).

36. Ab. Nun. Henriq^.

37. Jac. Gabai Crasto (Jeprens).

38. Neph. Messias (Porfio).

39. Is. Careleo (Lucha d'Jacob). 2250

40. Widow of Sara, de la Para (Anca). 1050

43. Jac. Gab. de Crasto.

44. Heirs of Moses Cotinhio (Retiro).

45. Heirs of Meza (Quamabo).

46. Sam. d'Avilar (la Diligenza). 1775

47. Joode Savane.

48. Jac. W de Barios. 800

49. Iz. Uz. de Avilas. 800

50. Jac. H^ de Barios (Uncultivated).

53. Widow of Gab. Baeza (Mahanaem).

54. David d'Iz. Messias (Floreda).

55. Ab. Fonseca Meza (Abroea).

57. Mord. M. Quiro (Klyn Amst.) 110

58. Mos. C. Baeza fSucoht). 200

59. Heirs of Mess. Penco (Wayapinnica). 550

60. Widow of Ab. M. Maeza (Bersaba). 250

61. Heirs of B'' H"' Granada (Pomibo).

62. Heirsof Jos. Arias (Guillgall?). 500

63. Bene H'^ Granada (Nahamoe). 450

64. Jos. Coh. Nassi (la Confianza). 430

67. B. H^ Granada (Zaut Punt). 1558
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PLANTATIONS ON THE SURINAM RIVER. ACRES.

68. Moses Naar (Sarga).

69. Is. de David d'Meza (Boavista).

70. Heirs of Granada (By Zaut Punt). 1000

71. ^P de Britto (Vrapanica ?). 100

72. Widow of Coc. Nassi (de Sonusco). 750

73. Is. de Britto (de Goede Fortuyn). 1081

74. Ab. Dovalle (?). 250

75. Is. Henriq'' fJusego). 140

76. Ab. Pinto. 224

77. Is. Carilho (Roode Bank). 1700

78. Ab. & Is. Pinto (Stretta Nova). 1800

79. Ard' Ab. da Costa (Aboa Pas). 1042

80. Heirs of Baeza & da Costa (Cabo Verde).

81. Jos. Gabay Faro (Gooscen). 1452

82. laq® de Prado (la Recuperada). 288

83. Pardo Gen^ Carthago (Rake Rak). 400

84. Mos. Isidro (de Goe de Buurt).

85. Widow of Ab. de Pina (Beherseba).

86. Sam. Uz. d'Avilar (de 3 gelroeders). 1000

1. Widow of Jac.Uz. d'Avilar (Restaurada). 1200

2. Esth. Lorenco. 200

3. Beni H^ Moron (Klyn Curacau).

4. lac. de Pina (Haran). 130

5. lac. Coh. Nassi (Petak Enaim). 130

6. Dav. Uz. d'Avilar (Parmllk ?). 130

7. Heirs of Sol. les. Levi. 300

89. Heirs of Ab™ Arias (Gelderlaud).

The second map bears the title : Nieuwe Kaart van. . . .

Suriname, Comowini, Cottica, eu Marawini. . . met naauw-

keurige aanwyzinge van alle de Steden, Sterktens en Plan-

tagien. . . T Amsterdam by J. Ottens.^ This map is

' According to Van de Aar, Ottens was an engraver who
lived during the first half of the eighteenth century.
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evidently a little later in date than the first, and gives us a

number of new names. The "loods Dorp en Sinagoge" is

represented by a number of buildings. With the exception

of one place on the Para Creek, and another on the Cottica

River, the plantations are still to be found along the Suri-

nam River. The numbering is my own.

PLANTATIONS ON THE PARA CREEK.

(1). Samuel Nassy.

PLANTATIONS ON THE RIGHT BANK OF THE SURINAM
RIVER.

(2). S. Nassy. (9). Rafael Aboafe.

(3). S. Nassy. (10). losoe en Jacob Nassy.

(4). Simson. (11). Mose I. de Pona.

(5). M. Nassy. (12). Parera. (?)

(6). Montesinus. (13). Mesa.

(7). Isaque Pereira. (14). Josef Nassy.

(8). Nunes. (15). Solis.

PLANTATIONS ON THE LEFT BANK OF THE SURINAM
' RIVER.

(16). De Fonseca. (24). loods Dorp en Siua-

(17). David. (?) goge.

(18). De Pina. (25). Nassy.

(19). Aron. (26). Elias Ely.

(20). Serfatyn. (27). de Silva.

(21). Nunes da Costa. (28). Abram de Pina.

(22). Parada. (?) . (29). Jaques da Costa.

(23). Barug de Costa.

PLANTATION ON THE COTTICA RIVER.

(30). Saare Brit, {i. e. Sha'are Berit).

The following alphabetical list of the persons and families

mentioned upon the two maps may serve as the beginning of

a name-list for Surinam :
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Aboafe, (=Aboab), Rafael, ii, 9.

Pub. iv, 3.

Arias, Abraham, i, 89.

Arias, Joseph, i, 62.

Aron, ii, 19.

Avilar, Izak de, i, 49.

Avilar, Jacob Uziel d', i, 86, (1).

Pub. iv, 3.

Avilar, Samuel de, i, 46.

Avilar, Samuel Uziel de, i, 86.

Avilas, (Avilar?) David Uziel d',

i, 86, (6).

Baeza, i, 80.

Baeza, Gabbai, i, 53.

Baeza, Moses C, i, 58.

Barios, Abraham Henriquez de,

i, 31.

Barios, Jacob Henriquez de, i,

48, 50. Pub. iv, 6.

Brito, (orBritto), Abraham de, i,

26. Pub. iv, 4.

Brito, Isak de, i, 73.

Brito, Moses de, i, 58.

Bueno, Abraham, i, 33.

Careleo, Is[aac], i, 39.

Carilho, (= Careleo ?), Is[aac], i,

77.

Costa, i, 80.

Costa, Abraham da, i, 79.

Costa, Barig(=iBaruch)de, ii,23.

Costa, Jaques da, ii, 29.

Costa, Nunes de, ii, 21.

Cotinhio, Moses, i, 44.

Crasto, Jacob Gabai, i, 37, 43.

David, (?), ii, 17.

Dovalle, (?), Abraham, i, 74.

Ely, Elias, ii, 26.

Faro, Joseph Gabay, i, 81.

Fonseca, de, ii, 16.

Fonseca, I. Gr. de, i, 23.

Granada, Henriquez, i, 61, 63, 67,
70.

Henriques, Abraham Nunez, i,

36.

Henriques, Is[aac], i, 75.

Henriques, Moses Nuilez, i, 27.

Isidro, Moses, i, 84.

Levi, Solomon les., i, 86, (7).

Lorenzo, Esther, i, 86 (2).

Mementon, Abraham, i, 30.

Messias, David de Izhac, i, 54.

Messias, Naphtali, i, 38.

Mesa (= Meza), ii, 13.

Meza, i, 45.

Meza, Abraham Fonseca, i, 55.

Meza, Abraham M., i. 60.

Meza, Isaac de David, i, 21, 69.

Meza, Salomon, i, 22.

Meza, Samuel, i, 20.

Montesinus, ii, 6.

Moron, H(enriquez?), i, 86, (3).

Naar, Moses, i, 68. Pub. iv, 4.

Nassi (Nassy), ii, 25.

Nassi, Abraham Cohen, i, 24.

Nassi, Coo (?), i, 72.

Nassi, David Cohen, i, 25. Pub.
iv, 3.

Nassi, Isaac Cohen, i, 86, (5).

Nassi, Jacob, ii, 10.

Nassi, Joseph Cohen, i, 15, 64.

Nassi, Joseph, ii, 14.

Nassi, Samuel, 1, 35; ii, 1, 2, 3.

Proc. iv, 3.

Nunes, ii, 8.

Para, Samuel de la, i, 34, 40, iii,

Parada (?), ii, 22.

Parera, (nPereira?), ii, 12.

Penco, Messias, i, 59.

Pera, (= Para ?) David de la, i,

28, 29.

Pereira, Isaque, ii, 7. Pub. ii, 76;

iv, 3; vi, 18, 19.

Pina, de, ii, 18.

Pina, Abraham de, i, 85 ; ii, 28.

Pina, Jacob de, i, 86, (4).

Pinto, Abraham de, i, 32, 76, 78.

Pinto, Is[aac,] i, 78.

Pona, Mose, I. de, ii, 11.

Prado, Gent. Carthago, i, 83.

Prado Iaq» de, i, 82. Pub. iv, 3;

vi, 19.

Quiro, Mordecai M., 1, 57.

Serfatyn, ii, 20.

Silva, de, ii,27.

Simson, ii, 4.

Solis, ii, 15.
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It is possible that some duplicates will be found in the

above list. This is due to the fact that the second map does

not give the prenomen. The variations in spelling are not

due to my own fault.

The plan of the city Paramaribo or New Middelburg, as

it was for a time called, is taken from the "Landkaart van

de Volkplantingen Suriname en Berbice." Its date may
be a little later than that of the other two ; but there is

nothing to indicate the exact period it represents. Atten-

tion may be called to the " Jooden Bree-Straat," Xo. 6 ; the

Portuguese Synagogue, Xo. 13 ; and the German Synagogue,

No. 14.

The picture of the Jews' Savanna seems to me to belong

to some account of Surinam, published during the early part

ofthe nineteenth century. It bears the legend "Gesicht van

de Jooden Savane, in de Colonic van Surinamen, van de

Rivier zyden te zien." I do not know its provenance.^

Another picture of the Savanna is to be found in M. D.

Teenstra, De Landbouio in de Kolonie Suriname, Groniogen,

1835, vol. ii, p. 142. I append his account of the Savanna,

a sad picture of what was once a flourishing community, (see

also, Van Sijpesteijn, Beschrijving van Suriname, 's Graven-

hage, 1854, p. 85).

APPENDIX.

[Translation of Teenstra, Agriculture in Surinam,

II. pp. 133 et seq.']

§2. DESCRIPTION- OF THE JEWS' SAVANNA.

The savanna of the Jews is an insignificant village or

hamlet, being the property and the late residence of Portu-

' In J. G. Stedman, Narrative of a five years' Expedition against the

revolted Negroes of Surinam, 2d ed., 1806, vol. ii, p. 303, there is a

small picture entitled "View of the Settlement called the Jews'
Savannah."



136 American Jewish Historical Society.

guese Jews. * * * * Situate in the division of upper Suri-

nam, ten hours or so, or two days navigating from Para-

maribo, yet on the other side, (namely on the left shore, sail-

ing upwards) on the river Surinam, where this romantic

hamlet is built upon high mat-grass.

So that you may know to a certain degree how this village

looks, herewith follows an abstract of my journal of voyages:

And now we are shown the picturesque hillock upon which

stands a synagogue built of stone. In front of this quiet

hamlet in the middle of the river, abounding in fish, lies

a charming tahhetje or oblong uninhabited island * * * *

completely overgrown with trees, shrubs, and bushes, among

which are a number of thorny shrubs with small round leaves

which here are named Branti-Makd, as well as flowering

shrubs alternated by small groups of budding trees, while on

the shore grows the spongy waterplant Mohhe Mohhe (alum)

which, with its stout, great and broad leaves of a darkish-

green, glittering color, resembling the three-cornered leaf

of the Taijers, with its yellow, tulip-formed blossoms, with

the colors of the leaves of the trees glimmering in

the darkness, with the red of the houses and with the

gray-and-greenish hue of the Savannas, form a most en-

chanting combination in the mirror-like smooth sheet of the

river.

Before one reaches the green hillock, or so-called mountain,

one sees at the foot of it various military buildings, which

group can be easily distinguished from other houses, by the

doors and windows, painted red, while the private houses are

tarred. Here resides the commanding officer of the military

post Gelderland which is behind the hamlet, and he has here

his picket.

Not less attractively located is the village which is built

upon the hill around the synagogue and shows itself to the

eye, that seeks loving novelties ; its grave stillness arouses

serious and reverential feeling and reminds us involuntarily

of by-gone times and manners.
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This village should only be looked at from a distance.

Everywhere you meet oppressing poverty upon the ruins of

former prosperity, there are only a few senile decrepit Israel-

ites in the dilapidated houses, surrounded by decayed ruins.

Nevertheless have we seen the picturesque hill upon

the aforesaid tabbetje, which stretches itself lengthwise of the

brown, calm stream, provided you look upon it from above.

The evening we spent, after we had inspected the entire

hamlet and synagogue, in the most prominent house of this

village, with M'' T. de la Parra in the company of a few good,

old people, namely, La Parra, Nassy, T. H. de Mera and B.

H. da Costa, all of them Jews of between 70 and 80 years

of age who communicated to us with evident interest the

original and early privileges which they enjoyed here, while

they complained without exception about the loss of their

own private jurisdiction. Also prophesied those hospitable

men, who stood with one foot already in their graves, with

good reason, that after death their residences like so many

others would be deserted and uninhabited.

Their ancestors, according to their story, arrived here as

fugitives in consequence of the persecution in Spain and

Portugal, having received permission from our government

in 1632 to settle upon this savanna and erect dwellings.

However, it was not until August, 1691, that the owner of

this land, namely, Samuel Xassy, gave them this establish-

ment in full possession, and he added 25 acres from the nearby

pasturage. The Governor Scherpenhuizen donated subse-

quently 100 acres to them. The deed of gift is still to

be found in the Collection of Privileges, title 8, d. d. Septem-

ber 12, 1691. .

The synagogue was erected in the year 1685, which last

date stands upon the iron pillar near the westerly gable-wall,^

and is situated on a high, spacious square west-south-west

and east-north-east, being tiie level summit of a hill 10 to

' Compare the pamphlet wiitten by Xassy, Emii Ilistorique.
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12 Netherlandish ells above the average level of the river.

The synagogue itself, surrounded by a wooden railing,

painted black, is erected entirely of bricks, and is a very

strong building with two pointed gables, with stoops on both

sides, without steeple or clockwork ; it is ninty-three Rhine-

landish feet long, forty-two feet broad, and thirty-three feet

high. Inside is to be seen a wooden arch which is supported

by pillars of genuine brown hard-wood. At the westerly end

is a gallery a man's height above the other floor, con-

taining the seats for the women ; below this gallery one

finds three apartments, in one of which sat the tribunal of

the Jews. This privilege they obtained from Queen Anne

of England, and at the same time it was stipulated, that they

should be exempt from prosecutions during their high festi-

vals, by their creditors. * * * * However, this court of

justice, (of the first instance in civil cases to the amount of

five hundred guilders), together with various other privileges,

has expired and was abolished by royal decree, d. d. 7 April,

1825, on July 4, 1825.

In the apartment to the left, besides the fire-engine there

are to-day a large chest of books and other archives. Here a

number of children are instructed during divine service.

To the east of the church stands the sacristy ; a large chest

contains, upon eighteen scrolls, the books of Moses, each of

these scrolls comprehends the Pentateuch, written on vellum

in Hebrew ; the sticks, upon which these holy laws and teach-

ings are rolled, have a splendid crown of silver and gold,

while each of these eighteen scrolls is wrapped in a variously

flowered silken covering. On the north side are seats of the

officers, which are kept in very good order. The quantity

of copper crowns and chandeliers is the best witness to the

former prosperity of this community ; these were gifts of

prominent Jews, whose names are also engraved upon them

;

the same is the case with a silver wash-basin and cover, upon

which are engraved two hands turned upwards; beyond these

this synagogue has no especial valuables.
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On October 12/13, 1785, the Jews celebrated the centen-

nial jubilee of this synagogue; more than 1600 persons are

said to have attended this expensive and magnificent festival,

amongst whom were the Governor-General Wichers, the

Police Counsellors, the Civil-Counsel, Staif Officers and
various high officials. In the year 1827, important repairs

were made on the building.

Having finished examining the synagogue, we turned to the

south-east corner of the square to visit an old coffee-house;

but this dilapidated hovel, entirely built on piles, was unin-

habited and locked up. There were a great number of

vermin, and the miserable shanty between the broken grating

and pile-work will soon fall to pieces ; everything was rotten,

decayed, and mouldering ; nothing could be seen, but dilapi-

dation and decay.

Close by the billiard house we partook of a collation with

the above-named Da Costa, and we promenaded eastwards to

the so-called village, and ere long we reached the path lead-

ing to the cordon of the military post Gelderland, situate

about eight to ten Xetherland ells higher than the before-

mentioned church-square. This hamlet, which was honored

by a visit from the Commissary-General Joh. Van den

Bosch in July, 1828, was then and later forsaken, still I

must say that it is a healthy place, dryly situated and pro-

vided with pure air. The soil mostly consists of loose sand,

intermingled here and there by a brown, mud-like earth and

rough cobble-stones. The hamlet had formerly four cross-

roads, which are still discernible, and was 450 Rhenish feet

long and 300 feet broad; there were upon this oblong square

once about 80 to -90 houses, but in 1790 it must have been

well nigh a deserted wilderness, as there were then living in

49 houses, only 22 miserable inhabitants, ^ and in October,

1822 there were already not more than 8 inhabitants,- and

this is to-day their number.

' Historhche Proeve, etc., II part, page 47.

- Vaderlandsche Letieroefeningen, Mengelwerk, for 1823, page

183.
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It is stated in the Vaderlandsche Letteroefeningen, " that

the Jews left this place of rest and security to go to

Paramaribo for the sake of trading." When they gave up

agriculture, they all became impoverished, although others

too have gained little or nothing. Many prominent Portu-

guese Jews established themselves here only to be buried at

this cemetery with their ancestors. The former prosperity

of this hamlet had its origin in the trade necessary to the

supply of the former strong garrison of the cordon * * * *

which now is almost deserted, so that former captain's posts

are now mounted by a corporal and a few guides ; for which

reason the trading Israelites many years ago removed from

here and settled in Paramaribo.

The road from the synagogue to the military post of

Gelderland leads through very deep snow-white sand, which

is intermixed with white flintstone. It was just at midday,

(Friday the 12th,) that we thus promenaded ; and the leather

almost fell off from our shoes while we walked onward with

half closed eyes, on account of the strong light.

To the right and left of the hamlet of this savanna are

two deep alleys, planted with trees, whilst to the right of this

path, on the slope of the alley is situated the Jewish ceme-

tery with a great number of marble tombstones, on which are

Hebrew inscriptions.

After breakfast we concluded, instead of lying down, to

visit the cemetery of the old Jews, which now is higher up

on the same side of the river ; we were able to reach the

same by water in half an hour. If the savanna of the Jews

up the river is somewhat desolate, it is evident, that the

view near this village is not less romantic than when arriv-

ing. One has, sailing upwards, on the left shore, high

cliffs, of a yellowish color, interwoven with red stripes

;

which cliff's ascend as steep as a wall ; and all-over breaks

appear, wherein small birds build their nests. Those
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steep banks are over-grown with a great many small

black trees, ivy, bosch-tay-tay, and other plants, whilst upon

the first high cliff stood the old Jewish synagogue before the

year 1685. Now one sees further on, at the winding of the

river, a small creek or landing-place, and here were a few

canoes or coijalen under the shadowing thicket. Arrived

here we waded through the deep sand where there are a

great many shrubs, and ere long w e reached the old cemetery

of the Jews, where you find an abundance of tombstones

which have more the shape of a prism than of an oblong

square ; they are scattered in every direction, the most mag-

nificent ones were those of De Meza, Cohen, Nassy, de la

Parra, etc. In the middle of this solitary, lonely cemetery

stood a stately, black tree, which overshadows with its broad

crown the silent graves and adds to the solemnity of the

place. It seems to mourn its lonesome and secluded station.

From here we now went straight upwards through the sand

and reached a camp (condrie) of Carribee Indians, which

camp consists of about 50 to 60 souls. However, the real

number is only to be guessed at, as the captain of the camp

Papegaai does not know his own subjects, much less the

population of this camp.

Thus reads what I have written about the " Savanna of

the Jews " in my yet unpublished diary of travels to the

Netherland West Indian dominions, and I trust I have suc-

ceeded in my task to give you a clear picture of this village.

But I have to add that, on the 10th of September, 1832, the

hamlet was almost entirely destroyed by a fire, started by

some malicious persons, and the most prominent houses

and buildings became a prey of the flames. The fire origi-

nated in an uninhabited house of the sexton, M' de la

Parra, which stood right opposite the synagogue, and soon

reached the adjacent large house of the Ex-Captain of

militia of the Division of Upper Surinam, M"" Jacob de
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Meza, which together with the house of the late Josua de la

Parra, (died in December, 1832) and two other houses, were

totally destroyed, whereby the hamlet went out of existence,

since the few remaining inhabitants, as I have stated above, |
are too poor to think of rebuilding.

i
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